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AHHOTALUSA

B CTaThe paccMaTpHUBaOTCS (byHKIIMOHATIBHBIE 0COOEHHOCTH
(Gpa3eonornyeckux  €IMHUI] B  OOIIECTBEHHO-MOJUTHUYECKOM  JTUCKypCe
COBPEMEHHOT0 (PPAHILy3CKOIO s3bIKa Ha MaTepuae myounkauuii razetsl Le Monde
3a 2015-2026 ronpel. HccnegoBaHWE BBIIOJIHEHO B pycl€ AUCKYPCUBHOIO U
JVHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOIO IOAXO/A0B, COTJAaCHO KOTOPHIM (hpazeosoru3msl
BBICTYIIAIOT HE TOJBKO YCTONYMBBIMU SA3BIKOBBIMH KOHCTPYKLMSMH, HO U
BXHEHIIMMU HOCUTENSAMH KyJIbTYPHOM TaMsITH, HICOJOTMYECKUX CMBICIOB U
OLICHOYHBIX Mofesiel. AHau3 IOKa3blBA€T, YTO (PPa3eOJOTHUYECKUE €IUHULIBI
aKTUBHO y4YaCTBYIOT B CTPYKTYPHUPOBAHUU OOIIECTBEHHO-MOIUTUYECKOTO TEKCTa,
(OpMUPOBAHUN apryMEHTalUH, CO3AAHUHM 3MOLMOHAIBHO-OLIEHOYHOro (oHa M
YCUJIEHUU N1EpCYa3uBHOIO BO3EHCTBUS Ha aapecaTa. Oco0oe BHUMaHUE yIensIeTcs
MUGOJIOTU3MAM U HUIUOMATHUYECKUM BBIPAKEHUSAM, (PYHKIMOHUPYIOIIUM Kak

cpencta MeTadopHu3aluy MOJIUTUYECKON U COLMaIbHOM peanbHocTH. Ha npumepe
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BBIpaXKeHUl épée de Damocles, dans le dédale, recettes en berne, a bout de souffle
JEMOHCTPHUPYETCST CIMOCOOHOCTh (PPa3eoJOTUYECKUX EIMHUIl KOHICHCUPOBATH
CIIOKHBIE OOIECTBEHHBIE MPOIECChl M 00ecrneynBaThb WHTEPTEKCTYaIbHYIO
CBSI3aHHOCTh AMCKypca. JlemaeTcst BBIBOJ O TOM, 4TO (pa3eoioThsi B COBPEMEHHOM
¢bpaHily3cKOM OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKOM TUCKYPCE BBIMOIHIET OJTHOBPEMEHHO
KOTHHTHBHYIO, OIICHOYHYIO, KYJbTYpPHO-PEIPE3CHTATUBHYIO W MaHHITYJISITHBHYIO
byHKIUH.

KiroueBble ciaoBa: (paszeonorus, oOLUIECTBEHHO-MOIUTHYECKUNA JHUCKYPC,
bpannysckuii  s3pik, Le Monde, wmudogoru3Mpl, JIUCKYPCUBHBIA aHAIMU3,
OIICHOYHOCTb.

Abstract

The article examines the functional features of phraseological units in
contemporary French socio-political discourse based on publications from Le
Monde published between 2015 and 2026. The study is carried out within the
framework of discourse analysis and linguocultural approaches, according to which
phraseological units are viewed not merely as fixed linguistic expressions, but also
as significant carriers of cultural memory, ideological meanings and evaluative
models. The analysis demonstrates that phraseological units actively contribute to
the structuring of socio-political texts, the development of argumentation, the
creation of emotional and evaluative effects, and the strengthening of persuasive
impact on the audience. Particular attention is paid to mythological expressions and
idiomatic constructions functioning as tools for metaphorizing political and social
reality. Through the analysis of expressions such as épée de Damocles, dans le
dédale, recettes en berne and a bout de souffle, the article reveals the ability of
phraseological units to condense complex social phenomena and ensure the
intertextual coherence of discourse. The study concludes that phraseology in
contemporary French socio-political discourse performs cognitive, evaluative,
cultural-representative and manipulative functions simultaneously.

Keywords: phraseology, socio-political discourse, French language, Le

Monde, mythological expressions, discourse analysis, evaluation.
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AKTYaJIbHOCTh JAHHOTO HUCCIIEIOBaHUSI 00YCIIOBJIEHA TE€M, UTO (hpazeosorus
B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKE PACCMATPUBAETCS YK€ HE TOJIbKO KaK COBOKYITHOCTb
YCTOMYMBBIX BBIPAKECHUH, HO M KAK BAXKHEUIIMA MEXAHU3M PENPE3CHTALUU
KYJbTYPHBIX, COIMAIBHBIX M HICOJOTHUYECKUX CMBICIOB. OCOOCHHO SPKO 3TO
MPOSIBIISIETCS. B OOIIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKOM JTUCKYPCE, TIE S3bIK BBIMOTHIET HE
TOJIbKO HMH(OPMATUBHYIO, HO U HMHTEPIPETUPYIOIIYIO, a HEpeAKo U
MaHunysaTuBHyo ¢yHkuuto. Cormacno @. Pactee u JI. Maitadbdpy, Bo
GbpaHIly3cCKOM OOLIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOM JUCKYpPCE S3BIK CYObEKTa peyu
OTPAXKAET HE TOJBKO €r0 KOMMYHHUKATHBHbIE HAMEPEHHS], HO U MPUHAJIEIKHOCTD K
ONPEACIEHHON COLMAIIBHON TpYIE, CUCTEMY LEHHOCTEW M HACOJOTHYECKUE
ycraHoBkH [Rastier, 2001:243], [Mayaffre, 2002:517].

B nomo6HOM NHCKYpCHBHOM MPOCTPAHCTBE (HPa3eoOTHIECKUE SIUHUIBI —
Oyab TO azBepOHalibHbIe KOHCTPYKIUH, aOpr3Mbl, MU(DOIOTHU3MBI HIIK ONOJIEN3MbI
— CTAHOBATCS MHCTPYMEHTaMHU CTPYKTYpPHUPOBAHUS TEKCTA, BBIPAKEHUS OLICHKH,
dbopMHUpOBaHUS apTYMEHTAIIUN M, YTO OCOOEHHO Ba)KHO, KOHCTPYHPOBAHUS CaMOM
COLMAIBHO-TIOJIMTUYECKOM pealbHOCTH. birarogapst CBoe CEeMaHTUYECKOU EMKOCTH
U BBICOKOM CTENEHU KyJIbTYPHOW Y3HABAEMOCTH OHM IMO3BOJISIIOT HE TOJBKO
JAKOHWUYHO OIKCHIBATh CJIOKHBbIE OOIIECTBEHHBIE MPOLIECChl, HO U 3aJaBaTh
ONPENEIEHHYI0 MHTEPIIPETAUOHHYIO PAMKY UX BOCIIPUSATHSI.

MatepuanomM ucciaeoBaHUs MOCTY XKW MyOnuKkauuu ra3etsl Le Monde 3a
nepuoa ¢ 2015 mo 2026 roapl. BeIOOp MMEHHO 3TOrO M3JaHUS MPEICTABISAETCS
3aKOHOMEPHBIM, TMOCKOJIbKY OHO SBJISIETCSI OJHUM M3 HauOojiee aBTOPUTETHBIX
UCTOYHUKOB  (PpaHIly3CKOrO  OOIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKOTO  AUCKypca U
XapaKTepU3yeTCsl BBLICOKOW CTEMEHbIO CTUIIMCTUYECKOMN U SI3bIKOBOM peQIIeKCHU.

AHanmuTHYEeCKass HaIMpaBJICHHOCTh TEKCTOB, OOTATCTBO IMyOJMIIMCTHYESCKUX
CTpaTeruii U1 BHUMaHUE K KyJbTYPHBIM KOHHOTAIUSIM JENAal0T JaHHOE W3JaHue
0COOEHHO peINpe3eHTaTUBHBIM JUISt W3YUYCHUS (GyHKUIMOHUPOBAHUS

(bpa3zeonornIecKux eIMHUIl B COBPEMEHHOM (hpaHITy3CKOM TIpecce.
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[Ton ¢pazeonornyeckoil enuHULIE B paMKax JaHHOTO HCCIEIOBaHUS
NOHUMAETCS YCTOMYMBOE COYETaHUE CJIOB, OOJajarolee CEeMaHTHUYECKOU
LEJIOCTHOCTHIO U (PYHKIIMOHHUPYIOIIEE KaK €IUHBII KOMMYHUKAaTUBHBIN 3HAK.

Cornacao wuccnenoBarenpHunie M. Peil, mousitue ¢paszeonorun Moxer
paccMaTpUBaTHCS KakK B Y3KOM, Tak U B IIUPOKOM cMbicie [Rey, 2022:38]. Ucxons
U3 3TOTO, B UCCIIEJOBAHUE BKJIIOYAIOTCS HE TOJBKO KIACCHYECKHUE UIUOMBI, HO U
azBepOUaNbHbIE JIOKYIIMH, YCTOWYUBBIE KOJUIOKAIMH, a(OpU3MBbI, IMOCIOBHIIbI,
mudoornueckue u oudneiickue Beipaxkenus. Kpome toro, Benes 3a M. Menpuykom
Mbl OTHOCMM K (Dpa3eojOrM4ecKuM €IWHUIIaM JIIoOble (pa3emMbl U CIIOXKHbBIC
HECBOOO/IHbIE 3aCTBHIBILINE BBIPAKEHUS, NpeICTaBIISIONINE coOoit
CUHTarMatudeckue konctpykuuu [Mel’¢uk, 2012:31].

OcoOyr0 3HAYUMOCTH JJI HACTOSIIIETO MCCIIEIOBAaHUS MMEIOT KpPUTEPUU
BbIICTICHUST (Ppa3eoOrHuecKux €AWHUL, mpeioxeHHble P. 3axapuesoit u C.
Kannuesoii-3axapuenoii. McciaenoBarenbHUIIBI ONPENSTSIOT (Gpa3eosioru3M depes
HaJIu4Me o0coboro (pa3eosoruyeckoro 3HayYeHUs, OOPA3HOCTH U BTOPUYHOMU
HOMMHAIIMY, YTO TIO3BOJISIET OTIANYATh (PPa3eosIornyecKue KOHCTPYKIUU OT MHBIX
yCTOMYMBBIX coueTanuil [Zaharieva, Kaldieva-Zaharieva, 2017:21]. WmenHo
JaHHBIE XapaKTEPUCTUKU 00ECTIEYNBAIOT BHICOKYIO TUCKYPCUBHYIO 3(D(PEKTUBHOCTD
(bpa3eonornyecKkux eAUHMI B 00IIECTBEHHO-TTOJIUTUIECKOM TEKCTE.

C TOYKM 3peHUsl NUCKYPCHUBHOIO aHaln3a (pa3eosioru3Mbl MPEICTaBIISIOT
co00i1 He MPOCTO SIEMEHTHI S3bIKa, & TAKXKE SBISAIOTCA HOCUTEISIMUA KYJIbTYpPHOU
naMaTH, 3aKPEIUISIONMMU  KOJJIEKTUBHBIM ~ ONBIT W 00ECHe4YMBaIOIIUMU
MHTEPTEKCTYyaIbHYI0 Y3HaBa€MOCTh BbICKa3bIBaHUsA. WX (yHKIMOHHpOBaHUE B
MEAMAMCKYPCE CBSI3aHO C TMPOLEcCaMH KOHIIETITyalu3allMd  MOJUTUYECKON
pEaIbHOCTH, TOCKOJbKY YCTOMYMBBIE BBIPAXKEHUS TMO3BOJSIOT MEPEBOAMTH
abCTpaKTHBIE COIMANBHBIE SIBICHUS B 00J1aCTh KOHKPETHBIX U KYJIbTYPHO MOHATHBIX
00pazos.

OO0111€CTBEHHO-TTOJIUTUYECKUI TUCKYPC, B CBOIO OY€pelb, MOXKET OBITh
ompenenéH Kak COBOKYIMHOCTh TEKCTOB M BBICKA3bIBaHWM, HANpPAaBICHHBIX Ha

q)OpMI/IpOBaHI/Ie O6H_I€CTBCHHOFO MHCHHA, HHTCPIPCTAINIO IMOJUTHYCCKHUX
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IPOLIECCOB U JIETUTUMALIMIO HJICOJIOTMYECKUX MO3ulMidi. BHyTpu nanHoro tumna
JUCKypca (pa3eosornyecKue €AMHMIIBI BBIMOJIHSAIOT UENbIA pax  (QYyHKIUH:
YCUJIMBAIOT ~ apryMEeHTaluio, (GOPMHUPYIOT OICHOYHYIO paMKy, CO3JaloT
HKCIPECCUBHOCTh U 00ECHEYMBAIOT KYJIbTYPHYIO YKOPEHEHHOCTh TEKCTa.
bnarogaps 95ToMy OHM CTaHOBATCS HE TOJBKO CpPEACTBAMH  SI3BIKOBOM
BBIPA3UTEIHLHOCTH, HO 1 HHCTPYMEHTAaMU KOTHUTHBHOTO BO3/ICHCTBUS Ha aJpecara.

OcoOblit HHTEPEC B paMKax UCCIEAOBaHUs MpeCTaBisseT MeTadopruueckas u
KyJbTypHO-pernpe3eHTaTuBHas QpyHkuus ¢paszeonorusmon. OaauMm u3 Haubosee
MOKa3aTeJbHBIX TPUMEPOB SIBISETCS BbIpaxkeHue épée de Damocles. B
nyonukanusax Le Monde 0oHO peryJiipHO UCIIONBb3YETCS Il 0003HAYEHUS CUTYalluU
MMOCTOSIHHOM YTPO3bl WJIM HABUCAIOIIEW OMACHOCTU. TakK, B OJHOW W3 CTarTew,
MOCBSIIEHHBIX TOJUTHYECKON HECTAaOMIBHOCTH, TOBOPUTCS: « ad la Guadeloupe, la
crise de [’eau est une épée de Damocles pour les élus locaux », 9T0 MOTIEPKUBACT
XPYIIKOCTh TOJIOKEHUS MYHHMIMNAIbHBIX Biactel. B cnoBape Dictionnaire des
expressions et locutions non penakuueit A. Pes u C. lllaHTpo 1aHHOE BbIpaXe€HHE
OTIPENETISIETCS KaK « un péril imminent et constant » — «HEMHUHYEMasl U TIOCTOSTHHAS
onacHocTh» [Rey, Chantreau, 2007].

AHanoruuHoe ynoTpeOyieHne HabII0JaeTcsl 1 B SKOHOMHUYECKOM JTUCKYpCE,
rae cyaeOHble TMPOUECChl, (PUHAHCOBBIE KPHU3UCHI WIW JEMOTpAPUUECKUe PUCKU
OTNUCBHIBAIOTCA Kak épée de Damocles — oamoknos meu Haja KOMIIAHUSMH,
roCy/apCTBaMU WJIM MOJUTUYECKUMU NeATesIMU: « Le proces de Meta, épée de
Damocles pour Mark Zuckerberg » wnm « La question deéemographique, épée de
Damocles du développement africain ». B mogoOHBIX cily4yasix pedb UAET HE MPOCTO
o Mertadope, a 0 MPEUEACHTHOM KYJIbTYpHOM 00pase, BOCXOIAIIEM K aHTHUYHOU
TPaJMIIMM U COXPAHAIONIEM BBICOKYIO CTENEHb AKTYaJbHOCTH B COBPEMEHHOM
Meaunanuckypcee. Vcmnonp3oBaHue JAaHHOTO BBIPAKEHUS MO3BOJSET KOMIIAKTHO U
HKCIIPECCUBHO ME€PEaTh COCTOSHUE HEONPEAEIEHHOCTH, TPEBOTH U MOTEHIIUAIBLHON
yTPO3BI.

K a10i1 ke rpymnie otHOCSTCS BhipaxeHus fil d’Ariane v errer dans le dédale,

OTCBhIIIAOIIMEC K aHTUYHBIM MI/I(bOJIOI‘I/I‘IGCKI/IM croxxetam. Mx (bYHKHI/IOHI/IPOBaHI/Ie B
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00I11IECTBEHHO-TIOJINTUYECKOM JIUCKYPCE BBIMIOJIHIET OJHOBPEMEHHO HECKOJIbKO
3a/1a4: 3CTETU3UPYET TEKCT, YCHUIMBAET €ro KyJbTYpHYIO MapKUPOBAaHHOCTh U
crocoOCTBYeT (OPMUPOBAHHUIO CIIOKHOW OIEHOYHOW TMEpPCIEKTHBBI. Tak, B
3arojioBke « Emmanuel Macron dans le dédale de la reconnaissance de [’Etat de
Palestine » monuTUYEeCKUW MPOIECC TPEACTABICH KaK 3allyTaHHBIN JTaOUPUHT,
TpeOyIomuii TOWCKAa BBIXOJAa M CTPATETUYECKOW OpHEHTalMd. AHAJIOTUYHBIM
o0pa3om B 3arosioBke « Dans le dédale de I’administration fiscale du Liban, des
recettes en berne et des fonctionnaires a bout de souffle » co3maércs 1enocTHas
KapTUHA CUCTEMHOTO KpHU3Hca.

JlanHbplii  mpuMep  OPEACTaBISIET  OCOObIA  WMHTEpPEC,  MOCKOJIbKY
XapaKTEPU3yeTCsl BBICOKOW CTENEHBIO (HPa3eOIOTHIECKON HACHIIIIEHHOCTH. B
OJIHOM TIPEJIOKEHUH OJHOBPEMEHHO (PYHKIHMOHHUPYIOT HECKOJIbKO YCTONYHMBBIX
BBIPOKECHMM, KaXK0€ U3 KOTOPHIX BHOCUT COOCTBEHHBIN BKJIad B (hOpPMHPOBAHUE
00IIero TMCKYPCUBHOTO CMBICTIA.

Bripaxxenue dans le dédale de [’administration fiscale npencraBnser coOoi
MU(DOJIOTHU3M C SIPKO BBIpaKeHHOM MeTadopuueckoi pyHkuuei. ['ocynapcTBennas
aJIMUHUCTPALIMS KOHIENTYAM3UPYETCSl KaK CIOXKHBIM M 3alyTaHHbIA JTaOUPUHT,
BHYTPH KOTOPOTO CYOBEKT OKa3bIBaeTCS JE30pPHEHTHPOBAHHBIM. [lomoOHas
MeTadopu3anus HE TOIBKO YCHJIMBACT OOPa3HOCTh TEKCTa, HO W WMILUTMIIUTHO
BBIPQKAET KPUTUKY OIOPOKPATHUECKOM HEMpO3pauHOCTH M HeIPPEKTUBHOCTU
CUCTEMBI.

®dpazeosnorusm recettes en berne Takxke 00J1alaeT BBICOKOW OIICHOYHOMU
Harpy3koil. IlepBoHauaibHO BbIpaXkeHUE en bernme CBsi3aHO C  00pazoM
MPUCHYIIEHHOTO ¢iara M B TEPEHOCHOM 3HAaYe€HWW O0O03HAYAET CIaj WIn
YXYIIIEHHE CUTyalluu. B 5KOHOMHUYECKOM KOHTEKCTE JaHHAas €AMHUIA MO3BOJISAET
NPEICTaBUTh CHIYKEHHE T0X00B HE KaK HEUTPaJIbHBIN CTaTUCTUYECKUH (DaKT, a Kak
CHUMIITOM KPHU3HCA U yIaKa.

He MeHee 3HaunMO SBIISIETCSI KOHCTPYKIMSA fonctionnaires a bout de souffle.
OHa TEepeBONUT ONMUCAaHWE KpU3Wca C WHCTHUTYIHOHAJIHLHOTO YPOBHS Ha

aHTPOHOHeHTpI/I‘ICCKI/II\/'I, AKOCHTUPYA BHHUMAHHUC Ha 4YCJIOBCUYCCKOM H3MCPCHHUU
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npo0iemMbl.  DKCIPECCUBHOCTh  JAHHOTO  BbIpaKeHUA  co31aér  3ddexr
SMOLIMOHAJILHOW BOBJICYEHHOCTH YUTATEIISI U YCUIUMBAET BOCIPUATUE COLMAIIBHOU
HaIMPsHKEHHOCTH.

Takum  00pa3oM,  OJHOBPEMEHHOE  UCIIOJIb30BAHWE  HECKOJIBKUX
(dpa3eonornyeckux €IUHHUI] B pPaMKaxX OJHOTO BBICKA3bIBAHUA OOECIIEUNBAET
CEMaHTHUYECKYI0O MHOTOCIOMHOCTh TEKCTa U TMO3BOJSIET B KOMIAKTHOW (opme
[IPEACTABUTh AJMUHUCTPATUBHBIM, SKOHOMUYECKHUM H COLMAJIBHBIA ACIEKTHI
kpusnca. llomoOHas KOHUEHTpalus YCTOWYMBBIX BBIPAXKECHHH 3HAYUTEIHHO
YCWJIMBAET  MEPCYya3uBHOCTb  OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOTO  JTUCKypca U
JEMOHCTPUPYET BHICOKYIO KOTHUTUBHYIO EMKOCTh (hpa3eosioruu.

[IpoBen€HHBIM aHANIW3 TMO3BOJET CAENaTh BBIBOA O TOM, 4TO
dbpa3zeonornyeckue €IUHUIIBI  3aHUMAIOT BaXXHOE MECTO B COBPEMEHHOM
¢dpaHily3cKOM OOIIECTBEHHO-MOIUTHYECKOM AUCKYPCE MU BBICTYMAIOT OJHUM M3
KJIFOYEBBIX CPEICTB S3bIKOBOW pPENPE3eHTAUNH IOJIUTUYECKOW W COLMAIBHOU
peanbHOcTU. Ha MaTepuane myOaukaruii razetsl Le Monde Ob110 yCTaHOBJIEHO, YTO
(b pa3eonoru3Mbl BHIIOIHSIIOT HE TOJIBKO AKCIPECCUBHYIO (DYHKIIHIO, TPATUIIUOHHO
CBS3BIBAEMYIO C IMMyOJIMIUCTUYECKUM CTUJIEM, HO U LIEJIbI KOMITJIEKC KOTHUTHUBHBIX,

OLICHOYHBIX, aPTyMEHTATUBHBIX U KYJIbTYPHO-PENPE3CHTATUBHBIX (PYHKIIUA.
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